[bookmark: _GoBack]Antrag auf							Eingangsvermerk ABH: _________________________________                                                               
Application for / Demande de	
					                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            
 Aufenthaltserlaubnis		 Niederlassungserlaubnis			 Daueraufenthalt EG      Residence permit / 			Unlimited settlement permit / 			Permanent stay EC /
Permis de séjour                   			Permis d'établissement     				Séjour durable CE     
			      		      	               
 Aufenthaltskarte EU		 Daueraufenthaltsrecht EU-Bürger     
Residence card EU/ Carte de séjour UE               Permanent residence permit EU citizen/ Droit de séjour permanent pour les citoyens de l'UE			      		                  									      
Zweck des Aufenthaltes/ Purpose of stay/ But du séjour
 familiäre Gründe	 		 Studium/ Ausbildung			 Erwerbstätigkeit  
Family reasons/ Raisons familiables                     Studies/ Vocational training/ Études/ Apprentissage	Employment/  Activité professionnelle
	      
 Humanitäre Gründe	 sonstiges (bitte angeben): 					
Humanitarian reasons/ Raisons humanitaires   Other (please specify)/ autres (veuillez préciser)
		       
					
Angaben zur Person/ Personal details/ Informations personnelles
	Familienname/ Surname/ Nom de famille
 

	Vorname(n)/ First name(s)/ Prénom(s)


	Geburtsdatum
Date of birth/ Date de naissance
	Geburtsort
Place of birth/ Lieu de naissance
	Größe (cm)
Height (cm)/ Taille (cm)
	Augenfarbe
Eye colour/ Couleur des yeux

	Geschlecht/ Sex/ Sexe

 männlich/ male/ masculin
 weiblich/ female/ féminin
 divers/ third/ diverse
	Familienstand/ Family status / Situation familiale

 ledig/ single/ célibataire      verheiratet/ married/ marié    geschieden/ divorced/ divorcé

 verwitwet/ widowed/ veuf   getrennt lebend/ living apart/ séparé

	Staatsangehörigkeit(en)/ Citizenship(s)/ nationalité(s) 


	Adresse (Straße, Postleitzahl, Ort)/ Full adress/ Adresse (rue, CP, localité)


	Kontakt (freiwillige Angabe)/ Contact (voluntary mention)/ Contact (information facultative)
E-Mail/ e-mail:                                                                                  
Telefon/ Phone/ Téléphone:  


           
Angaben zum Pass oder Reiseausweisbiometrisches Passbild
biometric passport photograph
Photo biométrique

Information on passport or other travel document/ Informations sur le passeport ou sur le titre de séjour
	Passnummer/ Passport number/ Numéro de passeport:
	

	Ausgestellt am/ Date of issue/ Délivré le:
	

	Gültig bis/ Valid until/  Valable jusqu’au:
	

	Ausgestellt von/ Issued by/  Délivré par:
	




						




Angaben zum Lebensunterhalt
Aus welchen Mitteln wird der Lebensunterhalt bestritten?/ What are your means of subsistence?/ Quelles sont les ressources utilisées pour subvenir à vos besoins ?	

 Erwerbstätigkeit/Gainful employment/ Activité rémunérée        Öffentliche Leistungen/Social welfare/ Allocations sociales
 Verpflichtungserklärung/	Formal obligation/ Déclaration d’engagement          		                         
 sonstiges (bitte angeben)/ Other (please specify)/ autres (veuillez préciser):			                                                   
Sind Sie vorbestraft?
Information about previous convictions/ Informations sur les antécédents judiciaires

 nein/ no/ non	      ja/ yes/  oui      im Ausland/ abroad/ à l’étranger      in Deutschland/ in Germany/ en Allemagne
wenn ja, Grund/ Art/ Höhe// if yes, state reason / type / degree// si oui, motif/ type/ montant/
														
Angaben zum/zur Ehepartner(in)/eingetragene(n) Lebenspartner(in) 
Personal details of husband / wife / registered life partner/ Informations sur le conjoint/partenaire enregistré
	Name/ Surname/ Nom	


	Vorname(n)/ First name(s)/ Prénom(s)


	Geburtsdatum/ Date of birth/ Date de naissance

	
	Geburtsort/Place of birth/ Lieu de naissance

	Staatsangehörigkeit(en)/ Citizenship(s)/ nationalité(s)





Angaben zu Kindern/ Information on children/ Informations sur les enfants
	Familienname/ Surname/ Nom de famille


	Vorname(n)/ First name(s)/ Prénom(s)
	Geburtsdatum/ Date of birth/ Date de naissance

	Familienname/ Surname/ Nom de famille


	Vorname(n)/ First name(s)/ Prénom(s)
	Geburtsdatum/ Date of birth/ Date de naissance

	Familienname/ Surname/ Nom de famille


	Vorname(n)/ First name(s)/ Prénom(s)
	Geburtsdatum/ Date of birth/ Date de naissance

	Familienname/ Surname/ Nom de famille


	Vorname(n)/ First name(s)/ Prénom(s)
	Geburtsdatum/ Date of birth/ Date de naissance


			
Ich erkläre, dass ich niemals

 aus dem Bundesgebiet ausgewiesen, zurückgeschoben, abgeschoben oder mir eine Einreise in das Bundesgebiet oder einen anderen Staat des Schengener Abkommens verweigert 

 einer Vereinigung angehört habe oder heute angehöre, die den Terrorismus unterstützt oder unterstützt hat 

 zu den Leitern des Vereins gehörte, der unanfechtbar verboten wurde, weil seine Zwecke oder seine Tätigkeit den Strafgesetzen zuwiderlaufen oder er sich gegen die verfassungsmäßige Ordnung oder den Gedanken der Völkerverständigung richtet 
 die freiheitliche demokratische Grundordnung oder die Sicherheit der Bundesrepublik Deutschland gefährdet oder mich bei der Verfolgung politischer Ziele an Gewalttätigkeiten beteiligt oder öffentlichen zur Gewaltanwendung aufgerufen oder mit Gewaltanwendung gedroht 
Ich versichere, vorstehende Angaben nach bestem Wissen und Gewissen richtig und vollständig gemacht zu haben. Falsche oder auch unvollständige Angaben können nicht nur den Entzug und die Nichterteilung/Nichtverlängerung des Aufenthaltstitels, sondern auch aufenthaltsbeendende Maßnahmen (zum Beispiel Ausweisung) zur Folge haben. Ich wurde darauf hingewiesen, dass unrichtige oder unvollständige Angaben den Straftatbestand des § 95 Abs. 2 Nr. 2 Aufenthaltsgesetzt erfüllen. Die Straftat kann mit Geldstrafe oder Freiheitsstrafe bis zu drei Jahren bestraft werden. Weiterhin wurde ich drauf hingewiesen, dass für die Bearbeitung des vorstehenden Antrages grundsätzlich eine Bearbeitungsgebühr erhoben wird, die auch im Falle der Rücknahme des Antrages oder der Ablehnung des Antrages nicht wieder zurückgezahlt wird. 
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